1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS - 1911 GOVERNMENT, HYDRA,
BLACK GRAY

What monsters lurk beneath the waves? VZ Hydra 1911 grips are here to give
you a monstrous grip on your gun for when the multi-headed beasts emerge
from the darkness. The deep, undulating texture provides aggressive
purchase without being overly sharp. The depth and size of the cuts are also
great for showing off the patterns that appear in the layers of the G-10
material, especially in the Burl colors. Great for target practice, competition
shooting, and even safe queens. Designed to fit all of the most popular full-
size (Government or Commander) 1911 models from Colt®, Springfield
Armory®, Kimber®, Les Baer®, Dan Wesson Firearms®, and many more. Cut
for ambidxtrous safeties Frame: Full Size 1911 Weight: 2.240z - 63.69
(approximate) Material: G-10 Aggressiveness: 4 out of 5

Attributes

e Name: 1911 GOVERNMENT, HYDRA, BLACK GRAY
¢ Manufacturer: VZ GRIPS

e Product no.: 100047257

e Mfr. No.: HYDRABG

¢ Ambidextrous Safety Cut: Yes
e Color: Black/Gray

e Make: 1911

¢ Material: G-10

¢ Model: Government

¢ Delivery weight: 0.073kg

¢ Shipping height: 51mm

¢ Shipping width: 19mm

¢ Shipping length: 142mm

e UPC: 691327686321

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur die VZ Hydra 1911 Griffe

Einfuhrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf der VZ Hydra 1911 Griffe! Diese Griffe sind speziell dafur entwickelt
worden, Ihnen einen sicheren und komfortablen Halt auf Ihrer Waffe zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie die Griffe nur an kompatiblen 1911 Modellen montieren.
Verwenden Sie die Griffe nur flir den vorgesehenen Zweck. Diese Griffe sind nicht fir andere
Anwendungen geeignet.

Halten Sie die Griffe von Kindern und anderen schutzbedirftigen Personen fern.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand der Griffe auf Risse oder Beschadigungen.

Achten Sie darauf, dass die Griffe sicher montiert sind, bevor Sie die Waffe verwenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie die Griffe nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
e Tragen Sie bei der Nutzung der Waffe geeignete Schutzausristung, wie z.B. Gehérschutz und

Schutzbrille.
e Uben Sie den sicheren Umgang mit der Waffe und den Griffen, bevor Sie an einem SchieBtraining oder

Wettkampf teilnehmen.
¢ Seien Sie sich bewusst, dass aggressive Texturen zu Hautreizungen fiihren kénnen, insbesondere bei

langerer Nutzung.

Anweisungen fur Montage und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie die Griffe montieren.
o Reinigen Sie die Oberflache des Rahmens, um eine sichere Montage zu gewahrleisten.

2. Montage der Griffe:

o Entfernen Sie die vorhandenen Griffe gemal der Bedienungsanleitung lhrer Waffe.
o Positionieren Sie die VZ Hydra Griffe auf dem Rahmen der Waffe.

o Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Griffe sicher zu befestigen.

o Uberpriifen Sie, ob die Griffe fest sitzen und keine Bewegung aufweisen.

3. Nutzung der Waffe:

o Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand.
o Uben Sie regelmaRig, um lhre Fahigkeiten mit den neuen Griffen zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie alte Griffe gemal den 6rtlichen Vorschriften fiir Kunststoffabfalle.
¢ Achten Sie darauf, dass die Entsorgung umweltfreundlich erfolgt.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Fragen zu Ihrem Produkt stehen lhnen verschiedene Ressourcen zur Verfligung.
Bitte wenden Sie sich an die entsprechenden Stellen oder Plattformen flir Unterstitzung.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit lhrer Waffe und die ordnungsgemale Nutzung der Griffe von groRter
Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for VZ Hydra 1911 Grips

Introduction

Thank you for purchasing the VZ Hydra 1911 Grips. These grips are designed to enhance your control and
comfort while handling your firearm. This safety instruction guide provides important information to ensure safe
usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the grips are compatible with your specific 1911 model (Government or Commander).
Always handle firearms with care and follow all applicable laws and regulations.

Inspect the grips for any damage or defects before use. Do not use if damaged.

Store the grips and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is pointed in a safe direction at all times.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use protective eyewear when handling firearms to prevent injury from accidental discharge.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the grips.

Follow the manufacturer's instructions for installation to avoid improper fitting.

Avoid excessive force when gripping the firearm, as this can lead to loss of control.

Be cautious when using the grips in wet or slippery conditions, as this may affect grip performance.
Regularly clean and maintain the grips to ensure optimal performance and longevity.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure the firearm is unloaded.
o Gather necessary tools, such as a screwdriver, if required for grip installation.

2. Installation:

o Remove the existing grips from the firearm by unscrewing them.

o Align the VZ Hydra grips with the frame of the firearm.

o Secure the grips in place by tightening the screws, ensuring they are not overtightened to avoid
cracking the grips.

3. Usage:

o Hold the firearm with a firm grip on the VZ Hydra grips.
o Practice proper shooting stance and grip techniques to maximize control and accuracy.
o Regularly check the tightness of the grip screws to ensure they remain secure.

Disposal Instructions

 Dispose of the grips in accordance with local regulations for plastic materials.
¢ Do not incinerate the grips as they may release harmful substances.
e If the grips are damaged or no longer usable, consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the VZ Hydra 1911 Grips, please contact your local distributor or refer to
the manufacturer's website for additional support and information. Ensure that you have the product details
available for reference.

Thank you for choosing VZ Hydra 1911 Grips. Your safety is our priority.



Guide de Sécurité pour les Grips VZ Hydra 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les grips VZ Hydra 1911 pour votre arme. Ce produit a été concu pour offrir une prise solide

et confortable lors de l'utilisation de votre 1911. Il est important de suivre les instructions de sécurité et
d'utilisation pour garantir une expérience slre et agréable.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser les grips.

Ne laissez pas les grips a la portée des enfants ou des personnes non autorisées.

Inspectez régulierement les grips pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

En cas de doute sur la sécurité de votre arme ou de ses accessoires, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez les grips uniquement sur des modéles 1911 de taille standard.

e Evitez d'utiliser les grips dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir une perte de prise.

* Ne modifiez pas les grips ou n'utilisez pas de produits chimiques non recommandés qui pourraient
endommager le matériau G10.

¢ Soyez conscient de votre environnement lors de I'utilisation de votre arme équipée de ces grips.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation des Grips

1. Préparation: Assurezvous que votre arme est déchargée. Retirez les anciens grips si nécessaire.

2. Alignement: Placez les grips VZ Hydra sur les c6tés de la poignée de votre 1911, en vous assurant que
les découpes de sécurité ambidextres sont correctement alignées.

3. Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer les grips. Ne serrez pas excessivement pour éviter
d'endommager le matériau.

4. Vérification: Assurezvous que les grips sont bien fixés et ne bougent pas.

Utilisation des Grips

¢ Tenez votre arme avec une prise ferme, en utilisant la texture des grips pour une meilleure adhérence.
e Pratiquez régulierement pour vous habituer a la prise et améliorer votre contréle lors du tir.
¢ Entrainezvous dans des environnements sirs et contrélés.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Les grips VZ Hydra doivent étre jetés conformément aux réglementations locales sur les déchets.

* Ne jetez pas les grips dans des lieux non autorisés. Utilisez des points de collecte appropriés pour les
matériaux composites.

o Vérifiez si des programmes de recyclage sont disponibles dans votre région pour le matériau G10.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un
professionnel ou un revendeur agréé. Assurezvous de suivre les recommandations de sécurité et de rester
informé des mises a jour concernant les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Nous vous remercions d'avoir choisi les grips VZ Hydra 1911. Votre sécurité est notre priorité et nous espérons



que vous apprécierez votre expérience avec notre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
VZ Hydra 1911

Introduzione

Grazie per aver scelto le Guancette VZ Hydra 1911. Questo prodotto & progettato per offrire una presa sicura e
confortevole sulla tua arma. E importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e
sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso delle guancette.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati di utilizzare le guancette VZ Hydra 1911 solo su armi compatibili, come i modelli 1911 fullsize
(Government o Commander) di Colt®, Springfield Armory®, Kimber®, Les Baer®, Dan Wesson
Firearms® e altri.

Controlla sempre che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere le guancette.

Non utilizzare le guancette se noti segni di danno o usura.

Tieni le guancette lontane dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segui sempre le normative locali e nazionali relative alla detenzione e all'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Verifica che le guancette siano installate correttamente prima di utilizzare I'arma.

¢ Non forzare le guancette durante l'installazione; segui le istruzioni fornite.

¢ Non utilizzare le guancette in condizioni meteorologiche estreme 0 ambienti umidi senza un'adeguata
manutenzione.

¢ Fai attenzione a non danneggiare il materiale G10 durante la pulizia; utilizza solo panni morbidi e
detergenti delicati.

¢ Se avverti disagio o problemi durante I'uso, interrompi immediatamente I'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione dell'Arma

o Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
o Rimuovi le guancette esistenti svitando le viti di fissaggio.

2. Installazione delle Guancette VZ Hydra 1911

o Posiziona le guancette VZ Hydra 1911 sul telaio dell'arma.
o Allinea i fori delle guancette con quelli del telaio.
o Inserisci le viti di fissaggio e serra delicatamente senza forzare.

3. Controllo Finale

o Dopo l'installazione, controlla che le guancette siano saldamente fissate.
o Eseqgui un controllo finale dell'arma per assicurarti che funzioni correttamente.

4. Utilizzo

o Utilizza I'arma in modo responsabile e conforme alle leggi locali.
o Mantieni una buona postura e un corretto impugnamento durante il tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Le guancette VZ Hydra 1911 sono realizzate in G10, un materiale composito. Segui le normative locali
per lo smaltimento di materiali plastici e compositi.
¢ Non gettare le guancette nell'ambiente. Ricicla o smaltisci in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza delle guancette VZ Hydra 1911, contatta il tuo rivenditore
o consulta il sito web ufficiale del produttore per ulteriori informazioni.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace delle guancette VZ Hydra 1911. Grazie per
la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualita.



Brukerhandbok for 1911 GOVERNMENT HYDRA
GRIPS VZ GRIPS

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av VZ Hydra 1911 grepene. Disse grepene er designet for a gi deg et palitelig og
komfortabelt grep pa ditt 1911vapen. Denne handboken inneholder viktig informasjon om sikkerhet,
installasjon, bruk og avhending av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er kompatibelt med ditt spesifikke 1911modell (Government eller Commander).
Les og forsta alle instruksjoner fer du bruker produktet.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Rapportér eventuelle skader eller ulykker som involverer produktet til relevante myndigheter.

Sjekk regelmessig for tilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk

e Unnga a bruke gripene hvis de er skadet eller viser tegn pa slitasje.

e Sgrg for at grepene er riktig installert fer bruk.

Bruk alltid verneutstyr som hansker nar du handterer vapen.

Veer oppmerksom pa omgivelsene dine nar du bruker vapenet med grepene.
Ikke bruk grepene til annet enn det de er ment for.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at vapenet er helt avfyrt og ikke inneholder ammunisjon.
o Ha de ngdvendige verktgyene tilgjengelig for installasjonen, inkludert en skrutrekker.

2. Fjern gamle grep:

o Skru av de eksisterende grepene fra 1911vapenet forsiktig.
o Oppbevar skruene for eventuell fremtidig bruk.

3. Installer VZ Hydra grepene:

o Plasser grepene pa vapenets ramme.
o Bruk skruene til & feste grepene sikkert.
o Kontroller at grepene sitter godt og er i riktig posisjon.

4. Bruk av grepene:

o Hold vapenet med et fast grep for a sikre stabilitet under bruk.
o Veer oppmerksom pa grepets tekstur for 3 oppna best mulig kontroll.

Avhending av produktet

» Nar grepene ikke lenger er i bruk, ma de avhendes pa en miljgvennlig mate.
¢ Fglg lokale forskrifter for avhending av plastmaterialer og andre komponenter.
 Unnga 3 kaste produktet i vanlig sgppel.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
en autorisert forhandler. Det er viktig a ha tilgang til informasjon om produktet for & sikre trygg bruk.

Takk for at du valgte VZ Hydra 1911 grepene. Vi haper du far glede av produktet!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Chwytow VZ Hydra
1911

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup chwytéw VZ Hydra 1911. Nasze produkty zostaty zaprojektowane z myslg o
bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczehstwa,
aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczne uzytkowanie produktu.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Uzywaj chwytéw VZ Hydra 1911 tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.

e Regularnie sprawdzaj stan chwytdéw, aby upewnic sie, ze nie sg uszkodzone.
¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci.

Nie uzywaj chwytdw, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zachowaj ostroznos¢ podczas montazu i demontazu chwytéw.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed montazem lub demontazem chwytéw.

Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami podczas instalacji.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas montazu, aby nie uszkodzi¢ chwytéw ani broni.

Chwyty s zaprojektowane do uzytku przez osoby doroste. Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z broni
wyposazonej w te chwyty.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz chwytéw:

o

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna.

Zdejmij stare chwyty, odkrecajgc sruby mocujgce.

Umies¢ nowe chwyty na ramie broni.

Przykred sruby mocujace, upewniajac sie, ze chwyty sg stabilne i pewnie zamocowane.

[¢]

[¢]

o

2. Uzytkowanie:

o Uzywaj chwytéw zgodnie z ich przeznaczeniem, aby zapewni¢ maksymalng kontrole nad bronia.
o Regularnie sprawdzaj, czy chwyty sg mocno zamocowane przed kazdym uzyciem broni.

Instrukcje Utylizacji

e Chwyty VZ Hydra 1911 nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktéw do ogélnych odpadéw domowych.

o Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi, aby uzyska¢ informacje na temat odpowiednich
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania chwytéw VZ Hydra 1911, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zachowanie powyzszych wskazéwek pomoze zapewnic¢ bezpieczne i efektywne uzytkowanie chwytéw VZ Hydra
1911. Dziekujemy za wybor naszych produktéw i zyczymy udanych strzelanin!



1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa 1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS kahvojen turvallisuusohjeeseen. Tama opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttamaan ja huolehtimaan tuotteestasi turvallisesti. Noudattamalla naita ohjeita voit
minimoida riskit ja varmistaa, ettd kahvasi pysyvat turvallisina ja tehokkaina.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on aina kaytdssasi turvallisessa ja hallitussa ymparistéssa.
Tarkista kahvojen kunto saanndllisesti. Jos huomaat vaurioita, ala kayta niita.
Pida kahvat poissa lasten ulottuvilta.

Varmista, etta kaytat kahvoja vain yhteensopivissa 1911malleissa.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kayta aina suojakasineitd asennuksen ja kaytdn aikana, jotta valtat liukastumisia.
Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen kahvojen asentamista tai vaihtamista.
Al3 kayta kahvoja, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.

Valta liiallista voimaa asennuksessa, jotta et vahingoita kahvoja tai asetta.
Tarkista, etta kahvat on asennettu oikein ennen aseen kayttamista.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen.
o Keraa tarvittavat ty6kalut, kuten ruuvimeisseli.

2. Asennus:

o Poista vanhat kahvat varovasti ruuvimeisselilla.
o Aseta uudet VZ Hydra 1911 kahvat paikalleen.
o Kiinnita kahvat tiukasti, mutta valta liiallista voimaa.

3. Kaytté:

o Tarkista kahvojen kiinnitys ennen jokaista kayttéa.
o Pida kahvat puhtaina ja kuivina parhaan pidon saavuttamiseksi.
o Harjoittele ampumista turvallisessa ymparist6ssa, jossa on riittavasti tilaa.

Havittamisohjeet

¢ Tuotetta ei saa havittaa tavallisen jatteen mukana.
¢ Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet vaarallisten materiaalien havittamisesta.
¢ Jos tuote on vaurioitunut, vie se asianmukaiseen keraykseen tai kierratyspisteeseen.



Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He tarjoavat lisatietoja
ja tukea tuotteesi turvalliseen kayttéon.

Yhteenveto

Noudattamalla naita turvallisuusohjeita voit varmistaa, ettd 1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS kahvat tarjoavat
sinulle turvallisen ja tehokkaan kayttdkokemuksen. Muista aina olla tarkkana ja huolehtia seka itsestasi etta
ymparistdstasi.



Sakerhetsinstruktioner for 1911 GOVERNMENT
HYDRA GRIPS VZ GRIPS

Introduktion

Tack for att du har valt VZ Hydra 1911grepp. Dessa grepp ar designade for att ge ett bra och sakert grepp om
ditt vapen. For att sakerstalla en trygg och saker anvandning, vanligen las och folj dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Kontrollera alltid att ditt vapen ar oladdat innan du installerar greppen.

Férvara alltid ditt vapen pa ett sakert stalle, utom rackhall for barn och andra obehériga.
¢ Anvand skyddsglaségon och hérselskydd vid skytte.

Folj alltid lokala lagar och regler angdende vapenanvandning och férvaring.

Rapportera eventuella osakra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast greppen som ar avsedda for fullstorlek 1911modeller (Government eller Commander).
¢ Kontrollera regelbundet greppens skick och byt ut dem om de ar skadade eller slitna.

¢ Var medveten om att greppets aggressiva textur kan orsaka skador om det hanteras felaktigt.

o Se till att greppen ar korrekt installerade och sakrade innan du anvander vapnet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att ditt vapen ar oladdat.
o Ta bort de gamla greppen genom att lossa skruvarna med en lamplig skruvmejsel.

2. Installation av VZ Hydra grepp:

o Placera det nya greppet pa vapnets ram i ratt position.
o Fast greppet med de medféljande skruvarna. Se till att de ar dtdragna, men undvik att dverdriva
atdragningen for att inte skada greppet eller vapnet.

3. Kontrollera installationen:

o Kontrollera att greppen sitter ordentligt och inte ror sig.
o Gor en visuell inspektion for att sakerstalla att inga delar ar skadade.

4. Anvandning:

o Anvand vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
o QOva pa saker och korrekt hantering av vapnet med de nya greppen.

Avfallshanteringsinstruktioner

* Avfallshantering av grepp: Om greppen behdéver bytas ut, se till att de kasseras pa ett miljévanligt satt.
Kontakta lokala atervinningscentraler for information om korrekt hantering av plastmaterial.
e Forvara alltid gamla och trasiga grepp utom rackhall fér barn.



Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av VZ Hydra 1911grepp, vanligen kontakta
tillverkaren eller aterférsaljaren direkt.

Tack for att du prioriterar sakerheten! Genom att félja dessa riktlinjer kan du njuta av en saker och effektiv
anvandning av ditt vapen.



Navod pro bezpecné pouzivani VZ Hydra 1911
Grips

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili VZ Hydra 1911 grips. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici
Uchop a bezpecnost pfi pouzivani vasi zbrané. Abychom zajistili bezpecné a efektivni pouzivani, prosim,
prectéte si nasledujici bezpenostni pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pfed pouzitim vyrobku si vzdy prectéte a dodrzujte vSechny pokyny a varovani.
Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamysleny ucel.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na poskozeni nebo opotrebeni.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti produktu se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred instalaci grips se ujistéte, ze je zbran v bezpecném stavu (napf. zajisténa, prazdna).

Pri manipulaci s grips dodrzujte zasady bezpecného zachazeni se zbranémi.

* Nepouzivejte grips, pokud jsou poSkozené nebo vykazuji zndmky opotrebeni.

Vzdy se ujistéte, ze grips jsou spravné nainstalovany a pevné drzi na zbrani pred kazdym pouzitim.
Pri soutézni strelbé nebo tréninku dodrzujte vSechna pravidla a predpisy dané strelecké discipliny.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava zbrané:

o Zajistéte, aby byla zbrah prazdna a zajisténa.
o Odstrante staré grips, pokud je to nutné, pomoci vhodného nastroje.

2. Instalace grips:

o Umistéte VZ Hydra grips na rukojet zbrané.
o Ujistéte se, Ze jsou grips spravné umistény a zarovnany.
o Pripevnéte grips pomoci dodanych Sroubd a ujistéte se, Ze jsou pevné utazené, ale nepretahuijte je.

3. Kontrola:

o Po instalaci zkontrolujte, zda grips pevné drzi a zda nedochdzi k Zzadnému pohybu.
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda grips nejsou poSkozené.

Pokyny pro likvidaci

e V pripadé, Zze se rozhodnete grips vyradit, postupujte podle mistnich predpist pro likvidaci plastl a
kompozitnich materialQ.

¢ Nedisponujte grips v pfirodé nebo na verejnych mistech.

¢ Pokud jsou grips poskozené nebo obsahuji nebezpecné materialy, obratte se na odbornika na likvidaci
odpadu.



Kontakt pro dalsSi podporu

V pripadé dotazll nebo potrebnych informaci o bezpe¢nosti produktu se obratte na autorizovany servis nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu, v€etné Cisla modelu a

datumu zakoupeni.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro spravné pouzivani VZ Hydra 1911 grips.
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